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Scelte d’arredo di lunga vita, moduli lineari e precisi
ma connotati da un’identità forte che piacerà per
sempre. Oceano propone un programma in
ceramica, in uno stile puro e razionale. 
Pezzi che, citando un design capace di abbinare
contenuti estetici ad una grande funzionalità,
offrono a molti una libertà compositiva improntata
ad uno stile ricercato, generalmente destinato a
pochi. In linea con il nuovo modo di abitare la casa.

Furnishing choices which last a lifetime, linear and
precise forms however characterized  by a strong
identity  that will be loved forever. Oceano
proposes a ceramic programme, in a pure and
rational style.
Pieces that, by exhibiting a design able to combine
aesthetic contents and great functionality, offer to
many a compositive liberty distinguished by a
refined style, which is usually reserved for the few.
In line with the new way of living in the home.

Diferentes elecciones para la decoración de larga
vida, módulos lineales y precisos pero
caracterizados por una identidad firme que gustará
para siempre. Oceano propone un programa en
cerámica, en un estilo puro y racional.
Piezas que, presentando un diseño capaz de
combinar contenidos estéticos con una extensa
funcionalidad, ofrecen a muchos una libertad de
composición que guía hacia un estilo rebuscado,
generalmente destinado a pocos. En conformidad
con la nueva manera de vivir la casa.
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Iniziare la giornata sempre con un
desiderio. Io l’ho realizzato. 

Mi piace la sua figura, perché le curve
sono più attraenti degli spigoli. 

E la sua linea candida sa sempre come
ritagliarsi un ruolo da protagonista, 

con classe.

Begin the day with a desire. 
I have made it come true.

I like its shape, because curves are more
attractive than angles.

And its pure lines always gain it a
protagonist role with class.

Empezar el día siempre con un deseo. 
Yo lo he realizado.

Me gusta su figura, ya que las curvas
atraen más que las aristas.

Y su línea cándida siempre sabe como
inventarse un papel de protagonista, 

con carácter.
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Ripensare il bagno con un progetto 
che crede nell’essenzialità delle linee.

To recreate the bathroom with a project
that believes in the essentiality of lines. 

Reinventar el baño con un proyecto
que cree en la esencialidad de la líneas.
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La sostenibile leggerezza della ceramica.
Quando il design trasforma i sogni in realtà.
Silhouette seduttive e forme morbide
raccontano non solo funzioni ma anche
concetti.
Profili minimal installati a filo muro per sedute
sospese che sembrano sfidare la gravità.

The sustainable lightness of Ceramics.
When Design changes dreams into reality.
Seductive silhouettes and smooth shapes tell
not only of functions but also of concepts.
Minimal profiles installed flush to the wall for
suspended seats that seem to challenge
gravity.

La sostenible ligereza de la cerámica.
Cuando el diseño cambia los sueños en
realidad. Siluetas seductivas y formas
indefinidas que cuentan no sólo funciones sino
tambien conceptos.
Perfiles minimalistas a nivel de la pared para
asientos que parecen desafiar la gravedad.



Cerco qualcosa che dimostri, in ogni
situazione, il suo carattere, proprio come noi.

Oceano 50: forte impatto visivo e bordi
enfatizzati: ideale anche nei piccoli spazi per

realizzare combinazioni a due. 

I’m looking for something able to prove its
character in every situation, just like ourselves.

Oceano 50: strong visual impact and
emphasised rims: ideal also in small spaces to

realize twin combinations.

Busco algo que demuestre, en cada situación,
su carácter, exactamente como nosotros.

Oceano 50: fuerte impacto visivo y aristas
enfatizadas: ideal también en los espacios

pequeños para realizar combinaciones a dos.

OCEANO 50
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OCEANO SOLUTIONS

WHITE

30328

30329

30330

30331

Lavabo
Wash basin
Lavabo

Lavabo
Wash basin
Lavabo

Lavabo
Wash basin
Lavabo

Vaso scarico terra/parete
WC bowl floor/wall trap
Inodoro salida H/V
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